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0 duşmănia cu bun sferşit'). 
Novelă istorică. 

în decimea a şeaptea din suta a şeapte -sprădecea 
după Chr. domnia în Ţera românescă Duca-Vodă, fostul 
prinţ al Moldovei. Pe timpul acela, cel maî cu vadă boer 
în Bucurescî, precum şi cel maî cu trecere la Domnia, 
ajunse a fi spătarul Şerban Cantacuzin, om ambiţios şi 
mândru. Duca înălţase pe acest boer la marî onorurî, dar 
nu din dragoste, nicî din încredere, ci de silă şi de ne
voia, fiind că se temea de densul. Şerban se afla în frun
tea unei partide boerescî, compusă din fraţii seî şi din 
tote celelalte rudenii; acesta partidă pândia prilegiul bine
venit, ca să scotă pe Duca din scaunul Domniei şi 'n locul 
luî să rădice Domn pe Şerban. Duca-vodă cunoscea bine 
âmbletele şi gândurile luî Şerban Cantacuzin; el bucuros 
ar fi perdut pe marele spătar dimpreună cu toţi ceialalţî 
Cantacuzinescî; dar nu putea, că-c î soţia şi socra sa 
ţineau parte luî Şerban ş i - l feriau de drepta măniă a 
Voevoduluî. 

înse Cantacuzinesciî, ca uniî ce numaî după mamă 
erau Români, er după tată Grecî, numerau la început 
mulţi duşmani pintre boeriî de ţeră. Drept aceea Şerban 
şi fraţii seî se nevoiau în tot chipul, cum din duş 
să-şî facă prieteni şi să mărescă numeral părtinitorilor 
nemuluî lor. Aceste nevoinţe n'au remas deşerte, că-cî 
pe de -o parte viclenia şi apucăturile luî Şerban, eră pe 
de altă parte sprijinul unor boerî pământeni isbutiră a 
întări din di în di maî mult partida Cantacuzinescilor. 
Cu deosebire lucra în folosul acestei partide Constantin 
Brâncoveanu, faimosul Domn de maî tărdiu, care era nepot 

') Vedi G. Şincaî, Domnia luî Duca şi-a luî Şerban Cantacuzin. | 

,, Şi i - a u dat Şerban pe fiiă-sa, cari atâta 
se potrivise amendoui , cât gura nu p6te spune fru-
museţele şi înţelepciunea lor, şi toţî îî fericia . . ." 

Istoria Bălăcene'scă. 

luî Şerban Cantacuzin; Brâncoveanu era frunte de boer, 
prin urmare influinţa luî n'a putut să fiă neînsemnată. 

între toţî boeriî Bucurescenî cel maî puţin amic fa
miliei Cantacuzinescilor era Ivaşcu Băleanul. E l , ce e 
drept, nu-şî areta duşmănia pe faţă, ci o păstra ascunsă 
în adâncul inimeî. Ivaşcu era om cu avere şi cu putere; 
la un prilegiu bine-venit el ar fi putut face Cantacuzi
nescilor mult reu şi mare stricăciune. Acesta o scia bine 
spătarul Şerban şi de aceea îşi tot bătea capul, cum să 
cerce pe Ivaşcu şi cum să-1 tragă în partea sa. Ivaşcu 
ocolia casa Cantacuzinescilor şi nicî pe stradă, bună-oră, 
dumineca când eşia dela biserică, nu- î plăcea să stea de 
vorbă cu vre-unul din feciorii Ţărigrădenuluî, cum dicea 
el. între asemeni împrejurări alta nu remânea de făcut 
sumeţuluî spătar al luî Duca-Vodă, decât să se căciulescă 
înaintea Băleanuluî, să lingă mâna, pe care nu putea să 
o musce; umilirea ce-ş i îrapunea Şerban era cu atât maî 
simţită pentru densul, că-cî Ivaşcu pe acel timp nu ocupa 
nicî o dregătoriă înaltă la Curtea domnescă. 

Era a doua di de Pascî în anul 1676, când Şerban 
Cantacuzin se duse de cerceta pe Ivaşcu ci CclSci. 

„Christos a învitat, boer d-ta!" — dice spătarul întrând. 
„Adeverat, c'a înviat" — respunde Ivaşcu Băleanul, 

sculându-se de pe laviţă şi întindend ospeluî mâna dreptă. — 
„Şedî la noî, spătare, şi spune, ce vânt t e - a bătut." 

Şerban îşî puse la o parte toiagul de spătar, şedu 
jos pe laviţa din fundul caseî, apoî menâ astfel vorba maî 
departe: 

„Ce vent să me bată, Ivaşcule? Ventul dragostei 
m'a bătut pe la d-ta. Avem sântele serbătorî ale învierii; 



sânta biserică poruncesce, ca în sărbătorile acestea omenii 
să se înbrăţişeze şi să numescă fraţi chiar şi pe aceia, de 
cari sunt urîtî seu duşmăniţi." 

„Adevărat, spătare , aşa poruncesce sânta biserică" 
— adauge Ivaşcu. — „Şi are totă dreptatea sânta biserică, 
fiind că ura este isvorul tuturor răutăţilor, eră dragostea 
este începătorea a tot binele, a totă fericirea." 

„Vorbescî ca din car te , boer d - t a " — întrerumpe 
Şerban şi continuă apoî astfel: 

„De aceea mă gândiam şi eu despre noî amendouî, 
c'ar fi maî bine să trăim în dragoste şi prietenia, dar 
d - t a nu sciu cum escî, Ivaşcule . . . . " 

„Cum să fiu, boer d - t a ? " 
„Pare că me duşmănescî şi pe mine şi pe fraţii mei" 

— răspunde Şerban arătând o învederată părere de rău. 
„Ce fel, spătare, vorbit'am eu vre-odată cu de

făima de casa dumilor-vostre?" întrebă Ivaşcu. 
„Nu sciu să fi vorbit." 
„Superatu- v'am , vătămatu-v 'am cu fapta?" 
„Ba nu , Ivaşcule, nu ; văd însă, că cu inima nu ne 

escî bun." 
„Inima unuî om n'o scie, decât omul acela şi Dum

nedeu cel din cer. Aşa dară îndeşert te veî t rudi , spă
tare , să străbaţi cele nestrăbătute . . . mulţămesce - te cu 
cele ce vedî si cu cele ce-audî si înceteză d e - a maî 
avea bănuelî despre mine." 

„Să fim deci , prieteni , boer d - t a , să ne-avem bine 
de -acum înainte" — dice Şerban apăsând cu vorba. 

„Să fim cum am fost, spătare , să fim cum am fost" 
— răspunde Ivaşcu Băleanul u i tându-se oblu în ochii 
ospeluî său. 

Şerban schimba vorba, de o re -ce bine vedea, că 
Ivaşcu nu se înduplecă cu una , cu doue. Ambiî boerî 
maî conversară ca un pătrar de oră despre neînţelegerile 
dintre Turcî şi alte puter i , apoî Şerban îşî luâ toiagul şi 
dicend rămas bun Băleanuluî se îndrepta spre uşă. Ivaşcu 
îl însoţi la plecare. 

Când eşiau din tindă în cur te , etă că se întâlniră 
c'un tinăr ca de 15 anî, care venia din grădină. îmbră
cămintea îl a ră ta , că e fiiu de boer. Tinărul cum vădu 
pe Şerban, se înroşi de sfielă ca o fată m a r e , şi se duse 
d e - î săruta mâna. 

„Al d - t a l e este fecioraşul, Ivaşcule?" întrebă spă
tarul u i tându-se cu ochi înholbaţî la frumosul băiat. 

„Dar, boer d-ta, este fiiul meu Grigore" — răspunde 
Băleanul c'un fel de mândria. 

„Gol moşu-său la chip, gol tatăl d - t a l e " — adauge 
Şerban şi urmeză apoî astfel: 

„Dela cine 'nveţă carte Grigoraş?" 
„Păn' acum" — întâmpină Ivaşcu —• „a învăţat carte 

românăscă dela un archimandrit; acum i-am luat şi dascăl 
grecesc." 

Şerban bate pe Grigore pe umăr şi întoreendu - se 
cătră tatăl luî dice: 

1 
„Dumnedeu să t i - l t ină, Ivaşcule, Dumnedeu s ă - t i 

facă parte, să-1 aibî proptea la dile de nevoia!" 
„Dumnedeu să te-audă, spătare." 
Spătarul eşi cu paşi răpedî din curtea Băleanuluî şi 

se urca într'o căruţă cu patru caî, c e - l aştepta la portă. 
Vizitiul pocni odată cu biciul şi caii porniră în fuga mare. 

„Se ţine Băleanul, — dar din manile mele tot nu va 

scăpa" — dicea întru sine Şerban Cantacuzin, după ce se 
depărtase de curtea luî Ivaşcu. — „Voiu tinde mrejile 
mele împrejurul luî, voiu pune cursă şi laţ în calea Iui 
şi când nu va gândi, atuncî va fi al meu!" 

Şi într 'adever Şerban era mare meşter în ceea ce 
privia mrejile, laţul şi cursa. Câţi boerî n'au fos venatî 
de el seu de omenii luî! Dicem: de o m e n i i l u î , că-c î 
acolo, unde nu putea să -ş î ajungă însuşi scopul, ce urmă-
r ia , punea pe alţii să lucreze în locul său. 

Acesta găsi cu cale s'o facă şi faţă de Ivaşcu Băleanul. 
Unul dintre cei maî buni şi maî credincioşi prieteni 

aî luî Şerban era căpitanul Constantin Filipescul, văr cu 
nevasta luî Ivaşcu Băleanul. Pe acesta se hotărî Şerban 
să-1 întrebuinţeze ca midlocitor în afacerea, de care vor
bim. Filipescul se alipise cu totul pe lângă casa Canta-
cuzinescilor şi devenise un părtinitor şi sprijinitor din cei 
maî devotaţi aî acestei case puternice. Prin urmare Şerban 
putea pune totă încrederea şi totă speranţa în persona 
căpitanului Constantin. 

într 'una din dile Şerban chîemâ la sine pe Filipescul 
şi după săvărşirea obicinuitelor ceremonii de primire, dise 
cătră densul: 

„Căpitane, am nevoia de ajutorul d - ta le . De multe 
ori mi-aî făcut bine, precum şi eu ţi-am făcut d-tale, când 
mi-a fost cu putinţă. Cred dară , căpitane, că şi de astă 
dată veî pune umărul şi nu mă veî lăsa la nevoia — " 

„Ce nevoia a î , spătare?" întrebă Constantin Filipes
cul mirându-se . 

„Ascul tă-mă, boer d - t a . Nevoinţele mele îtî sunt 
cunoscute, c ă - c î ţ i - l e - a m împărtăşit ca unuî frate bun 
al meu. Sci b ine , că eu m'am legat cătră boeriî înţeleşi 
cu noî, că voiu scăpa ţara de Duca-vodă, care , de când 
este Domn, nicî o bunătate n'a făcut supuşilor săi, ci din 
contră, i - a stricat, cum e maî rău. însă ca s ă -mî pot 
ajunge scopul maî cu înlesnire, e de lipsă, ca fruntea 
boerilor acestei ţerî să fiă una cu mine. Pe mulţi i - a m 
câştigat, ce e drept , dar maî sunt şi alţii , cari trebuesc 
câştigaţi cu or i -ce chip. Unul dintre aceştia este Ivaşcu 
Băleanul, vărul d - t a l e după nevastă. Nu cum-va aî găsi 
modru, căpitane, de-a face pe Ivaşcu amic al casei mele? 
Eu unul am cercat odată, dar nu voiu cerca de doue ori, 
că-cî n'am s'o scot la cale. Singur d - t a maî poţi face o 
încercare, fiind că escî maî bine vădut de Ivaşcu, decât 
mine." 

„Adevărat vărul Ivaşcu are o fire cam ciudată; dar 
vom chibzui, spătare , vom chibzui un modru, ca să-1 în
duplecăm; pote, că vom găsi ac şi de cojocul luî." După 
ce rosti aceste cuvinte, căpitanul Constantin se puse pe 
gânduri. 

însă totă bătaia luî de cap era de prisos, că-cî 
agera minte a spătarului chibzuise deja un „modru" de 
înduplecare. Şi etă cum: 

Era un vechiu obiceiu în ţerile române, ca boeriî 
să - ş î dea pe fiii lor la casele altor boerî spre a se de
prinde cu tote regulele vieţii boerescî. Flăcăiaşiî întraţî 
în casă străină aveau să împlinescă numai următorele 
doue însărcinări: să servescă la masă si să facă oresî-cum 
pe uşerul în tinda boeruluî. în schimb eî învăţau în fa
milia stăpânilor, la cari erau daţ î , tot ce se cuvine să 
scie un boer , precum şi cum se cade a se purta atât cu 
alţi boerî , cât si la curtea domnescă. Decă învăţăceii se 
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purtau bine pe timpul serviciului, atuncî respectivii boerî 
fi recomandau Domnului, care-î primia la curte, unde în 
decurs de maî mulţî anî se pregătiau pentru funcţiunile 
micî şi marî în politică şi administraţiune. Se înţelege 
de sine, că feciorii de boerî învăţau dela stăpânii lor şi 
meşteşugul armelor, ca să devină buni luptători. 

în faţa acestui obiceiu cum se putea, ca Şerban să 
nu se fiă gândit la băiatul Băleanuluî? El îşî făcuse în 
minte tot planul şi acum nu-î maî rămânea, decât să gă-
sescă pe cine-va, care să realiseze acel plan. A găsit pe 
Constantin Filipescul, cel maî nimerit pentru treba acesta. 

„Sci ce , căpitane?" — dise spătarul cătră amicul şi 
devotatul seu — „Ivascu are un fecioras. Decă l'ar da 
la mine la învăţătură, pote că prin acesta casa luî s'ar 
apropia de casa nostră şi împrîetinirea între noî n'ar maî fi 
lucru cu neputinţă. — Ce socotescî la acestea, boer d-ta?" 

„Maî bună chibzuire n'ar fi putut eşi din creerî de 
om. De minune, spătare, de minune! în chipul acesta 
vărul Ivascu va deveni de bună sama omul nostru. Sciu 
eu, că la început el nu va voi să - ş î dea băiatul la d - ta ; 
dar eu voiu stărui necontenit şi nu mă voiu lăsa, pană 
voiu rămânea de-asupra." 

„Să vorbescî maî întâia cu nevasta Băleanuluî" — 
adauge Şerban — „că-cî ea fiindu-ţî verişdră, te va as
culta maî curend. După ce se va învoi jupănesa, apoî 
biruinţa asupra boeruluî e ca şi câştigată. Maî rar bărbat, 
care să se împotrivescă pană 'n sfărşit stăruinţelor femeii 
sale şi să nu-î facă pe plac . . . M'aî înţeles, căpitane ?" 

„Te-am înţeles, spătare. D'aci 'nainte lasă numaî 
pe mine, că sciu eu ce să fac —" respunse Filipescul. 

„Nu-ţ î va fi ostenela de giaba, boer d-ta." 
„Ba de giaba să-mî fiă, spătare, că-cî şi d-ta mi-aî 

făcut destul bine." 
Cu aceste cuvinte ceî douî boerî se despărţiră; 

Constantin căpitanul se rentorse acasă, fără să se găn-
descă la urmările fatale, ce -ar fi putut să aibă împlinirea 
însărcinării, ce luase asupră-şî. Filipescul era curat la 
inimă şi nu scia de vicleşug; orî-ce apucături amăgitdre 
erau străine de caracterul luî cel candid. Credea în vor
bele dmenilor şi nu bănuia la nimeni cugete ascunse, pre
făcătorii şi meşteşugirî; într'un cuvent, el judeca pe toţî 
omenii după sine. Astfel şi în caşul de faţă, Constantin 
Filipescul era încredinţat, că va face un înare bine Bălea
nuluî apropiindu-1 de Şerban; el nicî pe departe nu se 
temea, că spătarul ar putea să aibă şi intenţiunî rele faţă 
de familia vărului său. 

După cât-va timp Filipescul începu a cerceta maî 
des pe Băleanul şi pe soţia luî. El se dete în vorbă cu 
verişdră sa despre tinerul Grigore. 

„Ar fi timpul" — dicea el — „să daţi pe acest băiat 
la o casă boerescă." Apoî lua pe rând tote casele boerescî 
şi dintre tote maî de frunte şi maî alesă judeca p e - a luî 
Şerban Cantacuzin. Avea întru cât-va dreptate. Şerban 
era om cărturar, scia să mănueze armele, la curte întrecea 
cu purtarea pe toţî ceialalţî boerî, apoî judecata luî era 
tot deuna judecată întregă şi de om cu mintea coptă. în 
partea însuşirilor bune el semăna cu moşul său despre 
mamă, adecă cu nenorocitul Radu Şerban, urmaşul luî 
Mihaiu Vitezul. 

„Decă veţî da pe Grigore în casa luî Şerban" •— 
adăugea Constantin căpitanul — „vă încredinţez, că în 

scurt timp spătarul va aşeda pe fiiul vostru la curtea dom-
nâscă. Vodă nicî odată nu calcă cuvântul, nicî cererile 
spătarului său. în chipul acesta Grigore s'ar înălţa iute 
pe treptele boeriilor micî ale curţii şi-ar ajunge maî curând, 
decât alţii, dregătoriile ţereî." 

Cu vorbe de acestea întreţinea Filipescul adese orî 
pe nevasta fostului cluciar Ivascu. Dânsa primia fără 
împotrivire sfaturile căpitanului, că-cî femeile uşor se seduc 
prin strălucirea din afară şi prin vanitate. Soţia Ivaşculuî 
avea despre casa luî Şerban aceeaşi părere ca şi Filipescul, 
ba putem dice, ca maî toţî locuitorii capitalei; ea era maî 
mult, decât încredinţată, că numaî în familia spătarului 
Cantacuzin fiind el va primi crescerea cea maî desăvârşită. 

„Eu mă 'nvoesc, vere, cu povaţa, ce mi-aî dat" — 
dise într'o di mama frumosului Grigore. — „Bucuros aş 
dori, să sciu pe copilul meu în casa luî Şerban." 

„Eî, dar ce va dice vărul Ivascu?" întreba căpitanul 
cu nedumerire. 

„Vom vedea, ce va dice şi densul; nu prea vede cu 
ochi buni pe Cantacuzinescî, dar vom cerca să-î maî mutăm 
cugetul şi inima." 

„Cercă maî întâia d-ta, verişdră, şi de vei vedea, că 
sunt semne de isbutire, fă-mi şi mie prilegiu, ca să dau 
în vorbă cu Băleanul." 

Femeia se învoi cu acesta şi Constantin Filipescul 
nu putea decât să se bucure de resultatul ostenelelor sale 
de pană acum. 

Aşa dară bietul Ivascu fu lăsat în grija nevestei, ca 
să fiă dăscălit şi pus la cale de dânsa. Ivascu la început 
nu voia să scie nimic de propunerea ce-î făcu soţia sa în 
privinţa luî Grigore: el respingea cu hotărîre acea propu
nere şi se împotrivia stăruinţelor nevestei. 

„Ce fel?" — dicea el adeseori — „să-mî dau eu 
copilul în casa unuî Cantacuzin? Eu, surcel din vechî 
boerî de ţâră, să alerg pentru crescerea fiiuluî meu la un 
boer de erî de-alaltă erî, al cărui tată, Dumnedeu odich-
nescă-1, a fost un venetic Ţărigrădean? N u , nici odată 
n'o voiu face! Judecă şi tu, nevastă, judecă bine şi drept, 
şi vei vedea, că ar fi prea multă umilinţă pentru a nostră 
casă, decă m'aş lua eu după poveţele tale." 

Nevasta nu maî judeca nimic, că-cî judecata eî de 
mult era făcută. De dimineţa pană sera ea nu-şî maî lua 
gura de pe bărbat, ci ţinea una, că Grigore trebue dat la 
Şerban la învăţătură. Mereu lăuda casa luî Şerban afir
mând, că e cea dintâiu în Bucurescî si că ea în altă casă 
nu-şî va da nicî odată copilul. De altă dată isteţa femeia 
arăta soţului său, cum mai tote familiile boerescî din ţeră 
s'au alipit pe lângă Cantacuzinescî înrudindu-se, orî împrîe-
tinindu-se cu dânşii. 

„De ce să nu facem şi noi, cum fac alţi boerî?" — 
adăugea nevasta. — „De ce numaî noî să ne alegem 
maî buni?" 

„Fiind că eu nu iubesc pe Cantacuzinescî, şi maî 
vertos pe Şerban" — răspundea Ivascu. 

„Potî chiar să-1 si urăşti si cu tote acestea totuşi 7 7 , , . , 
să-ţ î daî copilul în casa luî. Cine scie, ce are omul la 
inimă? Dacă cu vorba nu te arăţî duşman, e de ajuns, 
să facî pe cine-va să crâdă, că nicî cu inima nu-1 duşmă
neşti. Apoî nu te gândi la Şerbanţ gândesce-te numaî la 
băiatul nostru; noî trebue să- î dăm o crescere ca aceea, 
care să înalţe încă şi maî mult vada familiei nostre. O 
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astfel de crescere fiiul nostru numaî în casa luî Şerban 
pote primi. Drept aceea, iubitul meu soţ, ascultă de mine 
şi fă cum dic eu, că rău nu va fi." 

Ivaşcu începea să se înduplece, dar nu din convic
ţiune, ci de gura nevestei. Maî tărdm se vădu împresurat 
şi de stăruinţele luî Constantin căpitanul şi în cbipul acesta 
nicî nu scia, cum să se maî împotrivescă. Astfel în cele 
din urmă Ivaşcu Băleannl se hotărî să dea pe Grigore la 
spătarul Şerban. Etă cum gândia el întru sine: 

,,Ce sunt douî anî în vieta omului? Vor trece si 
aceia, cum au trecut ceî mulţi. După douî anî fiiul meu 
va eşi dela Şerban şi va întră în curtea domnescă. Pană 

atunci nu me voiu arăta nicî amic, nicî duşman Cantacuzi-
nescilor, — voiu rămânea, cum am fost şi maî înainte. 
Dup'aceea vedea-voiu, ce voiu face." 

Acesta hotărîre Ivaşcu Băleanul o descoperi soţiei 
sale şi căpitanului Filepescul togmaî în sărbătorile Rosâliilor. 
Căpitanul alergă tot într'un suflet la Şerban Cantacuzin, 
de-î spuse vestea îmbucurătore. Acesta mulţămi Filipes-
culuî cu tot felul de cuvinte frumose şi prefăcute; eră 
după ce Filipescul se depărta, sumeţul spătar îşî dise cu 
îngânfare: 

,,E al meu Băleanul! am să-1 joc eu d'aci 'nainte, 
cum îmî va plăcea." (v a urma.) 

Cavalerul Constantin Stamati. 
Cel maî de frunte representant al literatureî 

române în Basarabia rusescă a fost cavalerul Con
stantin Stamati , mort , decă nu ne înşelăm, în anul 
1 8 6 9 (vedî pag. 205) . Scrierile sale, atât versuri, cât 
şi prosă, se găsesc întrunite în colecţiunea tipărită la 
Jaşî sub titlul „ M u s a R o m â n e s c ă . " Constantin Sta
mati nu pretinde a figura între scriitorii de prima ordi
ne; el se mulţămesce a trece de „ a u t o r p o p o r a l , " 
după cum însuşi se poreclesce. In poesiile sale el 
trateză o mulţime de sujete din istoria nostră naţio
nală şi simţământul naţional - patriotic însufleţesce cu 
deosebire fantasia poetului Basarabian. Din punctul 
de vedere al formei, avem să observăm, că autorul 
„Museî Românescî" a scris multe poesiî în versuri 
albe, adecă nerimate. Limba scrierilor luî Constantin 
Stamati, ales în versuri e limba poporală moldovenă, 
devenită în parte basarabiană. în lipsa uneî biografii 
a răposatului poet , am găsit cu cale a reproduce 
„Precuvântarea," ce se află în fruntea „Museî Româ
nescî;" ea e forte instructivă şi conţine tot deodată 
şi o critică propria a autorului despre scrierile sale: 

P r e c u v â n t a r e . 

„Nimic pentru noî, şi tot pentru patria." 
(Cuvinte neuitate ale D-luî Barbu Catargiu.) 

Tot omul e dator ţăreî sale cu persona şi averea sa. 
Oştenul patriot îşî răpune vieţa pentru ţera sa, dregătorul 
civil nu 'şî cruţă sănătatea pentru ţera sa, călugărul cuvios 
petrece în singurătate rugându-se pentru mântuirea popo
rului ţăreî sale, plugarul aduce banul său în visteria ţăreî 
sale; eu însă fiind din copilăria înstreinat din vechia mea 
patria, Moldova, unde m'am născut, nu avui nicî un prilej 
s ă - î aduc vre-un folos; am socotit decî să - î hărăzesc de 
departe umilitul rod al îndeletnicirilor mele, ca o pârgă 
mulţămitore, şi pentru ca să rămâe o urmă, că am fost şi 
eu odinioră fiul Moldovei. 

Vai de omul, care trăesce numaî pentru sine, defăi
mând originea naţiuneî sale; unul ca acesta, ca şi cosmopolitul 
lainic şi egoist, dice:'"' „acolo e patria mea unde pot să 
trăesc bine, er murind eu totă lumea more cu mine." 
Acesta e un fiiu ingrat, ce muşcă mâna, care l'a hrănit; 

acesta trăesce în ţeră ca trântorul în s tup ; şi în fine 
acest fel de părăsi ţ i , trebue înteriţî din ţ e ră , că -c î eî 
corump patriotismul celorlalţi cetăţeni. Eu aşa gândesc 
despre Românii, ce trăesc numaî pentru sine, întocmai ca 
Ebreî şi alţî venetici, ce se oploşesc în ţerile Românilor 
numaî pentru al lor interes, şi-şî bat joc de R o m â n i a . . . . . 
Decî critica acesta neplăcută va atinge numaî pe aceia, 
cari nu voesc să facă ceva pentru muma pat r ia , căreia îî 
sug laptele. 

Am întrebat pe mulţi din Români, decă aceea ce 
am scris eu însumi seu am imitat din alţî autori , pote 
fi de folos seu de stricăciune compatrioţilor meî, şi uniî 
m i - a u respuns cu ironia: că decă folos nu va aduce, 
cel puţin va adormi p 'aceî , ce nu pot dormi noptea; er 
alţii l e - a u criticat cu reson, dicend, că eu le am scris 
după idioma şi ortografia vechia a limbeî sârbo - române, 
Introdusă la noî în secolul al 14-lea. Ş'acesta este ade
vărat ! ! ! . . Eu scriu în Basarabia, patria mea cea nouă, 
unde locuesc dela 1812, şi unde nu s'a putut întroduce 
studiul şi înţelegerea dialectului neolatin de acum al Ro
mâniei ; acest dialect reformat, ce înfloresce în învecinatele 
cu Basarabia ţări române; noî Basarabeniî nicî îl seim nicî 
îl prea înţelegem, fiind maî cu totul latinisat, ba nicî pu
tem ceti (afară de un mic număr şi acela cu greu) cărţile 
scrise cu stilul şi ortografia acesta nouă . . . . Şi îndrăs-
nesc a dice, că nicî ţăranii români din Moldo - Valachia 
nu le prea înţeleg. 

în consideraţiunea acestor împrejurări nimeni nu t re
bue a 'mî împuta , că scriu ca un autor popular, rustic, 
maî mult pentru acei ce sunt deprinşi cu stilul vechiu al 
Românilor, care a fost şi este limba mea maternă şi comună 
pentru noî toţ î , pană la începutul reformelor în România; 
er nu pentru învăţaţii Români de acuma, cari cu desgust 
au criticat ortografia şi cacofonia acestui stil în elegia 
mea Gafiţa, tipărită la 1840 in Iaşî , când din contra noî 
scriitorii români, căţî maî suntem în Basarabia, s'ar cădea 
să fim ascultaţi cu indulgenţă, că-cî în alt- fel ne perdem 
curajul a maî scrie, şeii speranţa, că va ceti cineva ceea 
ce am scris. 

însă pe mine şi de cât critica filologilor m'a uimit 
maî mult , când mă aflam în Iaşî, o altă împrejurare şi 
maî t r i s tă , că -c î cu ochii meî am vădut sute de tomuri 
din compunerile Moldo - Valachilor ş'a Românilor din Ardei, 
maî demne decât ale mele mucetlind la un bibliopol d'acolo, 
necumpărate , pote şi necetite de nime (dar forte lăudate 
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de toţi,) nu sciu la Bucurescî şi în ţera Ardeiului cum va 
fi, — pe când la librarii francezi tot d'acolo nu ajungeau 
prin manile Românilor romansurile şi poesiile aduse dela 
Paris şi Bruxela. Aşa dar hotărîsem să arunc în foc tot 
ce am scris. însă tocmai atuncea mi se înfăţişeză un 
amic, căruia spuindu-î ce gândiam să fac, el m'a încura
jat aducendu-mî aminte de o fabulă persiană „precum că 
„odinioră o picătură de apă cădând din norî se tânguia 
„amar, în cursul seu spre pământ, că are să pice şi să 
„se mistuescă în adâncimile ocenuluî picând: Vai mie! ce 
„însemnez ей o picătură într'un noian ca ocenul! Cine 
„me va sci seu me va simţi că aş fi fost şi eu odată în 
„lume? Vai mie! Dar tocmai atuncea durerosul geniu al 
„nu sciu căruia bramin, ce după reposarea luî se suia 
„dela pământ spre 
„ceruri, audind bo-
„citul bietei picături 
„a jelit-o, a prins-o 
„în palma sa ş'a 
„aruncat-o în scoia 
„uneî stridii. Decî 
„aceea picătură cu 
„timp s'a prefăcut 
„în cel maî frumos 
„mărgăritar al răsă
ritului ce a ajuns 
„spre podoba coro-
„neî marelui Mogol." 
Aşa dar acesta fru
mosă fabulă mi - a 
însuflat o speranţă, 
că desi în tera nos-
tră nicî braminî, nicî 
stridii, nicî ocen, 
nicî Mogolî nu se 
află, dar tot pote 
să se gasescă între 
Români vre-un ge
niu generos, care sâ 
ocrotescă modestele 
mele opere, nu ca 
să se potă preface 
ele în mărgăritar, 
neavând acele me
rite, ce ca să fiă 
măcar odată cetite. 

Eu sciu, că cri
tica celor scrise de mine va fi erăşî cu reson, fiind că eu 
am scris versuri şi prosă nu chiar după regulele poetice seu 
gramatice d'acuma ale României, ce aşa simplu precum le am 
deprins din copilăria, în stilul plebeu, şi precum iubirea că
tră patria mea cea vechia a inspirat ş'a învăpăiat fantasia 
mea, maî ales fiind că în Moldova şi Valachia, de când au 
început a domni Grecii fanarioţi şi pană la căderea lor în 
urma eterieî, scoli române nu se aflau decât numaî grecescî 
şi literatura română era cu totul necultivată şi nesuferită la 
curtea fanarioţilor*), pentru aceea ne având noî literatură 

Constantin Stamati. (Pag. 204.) 

*) Eu am scris o satiră comică cum era înveţătura nobililor 
Români în timpul Domnilor fanarioţi în Moldo - Valachia sub titlu 
„Nencca, cuconaşul eî şi dascălul" închipuind cât am putut moralul, 
ce însufla boeriî copiilor lor p'atuncea. 

naţională, păn' în timpurile aceste maî de pe urmă cum o 
au alte popore maî fericite, pe care studiând-o se cultivă 
talentul, se desvâlesce fantasia unui autor nou, pană ajunge 
a 'î egala seu a şi întrece pe predecesorii săi, d'aceea, 
dic, nu se vor găsi între scrierile mele multe compuneri 
originale ale fantasiei mele, ce eu am imitat maî mult pe 
autoriî Europei, şi am cules din eî câte ceva, ce mi - a 
părut maî aprope de simţirile Românilor şi maî conform 
cu' gustul compatrioţilor mei. — Dar apoî cari din autoriî 
lumii n'au fost plagiarî orî compilatori, ca noî scriitorii 
români, seu nu s'au povăţuit cu acele ce au scris alţii 
înaintea lor, afară de Omir şi Moisi, cari cu anticul lor 
geniu răspândesc şi pană astădî lumină tuturor cărturarilor 
lumeî, înspirându-le şi învăpăindu - le fantasia, aşa precum 

şi vechiul psalmist 
şi proroc David a 
învăţat pe om cum 
să se roge luî Dum-
nedeu şi pe care 
toţi teologii imită şi 
păn' acum. Aşa dar 
Virgiliu în Eneida 
să imită Iliada luî 
Omir; Tasso în Ieru-
salima deliberată a 
împrumutat multe 
din Ariost; er un 
episod din Tasso şi 
cartea facereî luî 
Moisi au fost tema 
uneî poeme întregi 
a luî Milton în mi
nunatul seu „raiul 
perdut;" Volter şi 
Rassin în tragediile 
lor au imitat pe 
Euripides, pe So-
phocles şi Şecspir; 
Bulver, ce a descris 
nomolirea Pompei^ 
a imitat pe vechiul 
Plinie; Valter Scott 
s'a închipuit cu Eg-
montul luî Gothe; 
Lord Byron în Di-
monul seu, a imitat 
pe Mephistofeles al 

luî Gothe; dar apoî şi Gothe în cântecul luî Mephistofeles 
imită pe Şecspir. Asemenea şi noî Românii în cele maî 
multe scrieri şi fabule am imitat pe autoriî străini. In 
fine sciut este , că toţî ceî maî faimoşi autori ,• când au 
vrut să scrie ceva eroic — dumnedeesc —• strălucit: erăşî 
au sorbit ideî din anticele, isvore de lumină ale luî Omir, 
Moisi, David. 
* Apoî dela mine şi alţiî ca mine Români, cine pote 
să Ceră d'adreptul multe şi clasice invenţiunî originale ale 
nostre fără să imităm pe alţî autori, şi cine pote să pre
tindă poesiî şi prosă fără de metehnă, maî ales când eii 
scriu în limba vechia populară, ce este atât de mărginită 
şi amestecată cu idiomul slavon, Introdus la noî după se
colul al 14-lea, precum vorbesce cu maî multe argumente 
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despre acesta şi mult stimatul şi ilustrul filoromân D. 
Edgar Quinet, în disertaţiunea sa asupra renascereî lite-
ratureî ş'a limbeî române în opul şeii: Românii Principa
telor-Unite (traducţiune), tipărit în Iaşi la 1856. 

Asa dar nu cereţi mult dela mine destăratul din 
Moldova în copilăria mea, pentru că eu n'am învăţat sco
lastic „ex professo" şi d'aceea scriu firesce şi liber, ca şî 
când v'aş vorbi, imit din cele ce au compus alţiî, dar câte 
odată am scris şi dela sine-mi aceea ce mi-a Insuflat in
stinctul şi sălbătăcita musă românescă, ce odinioră era 
domesnica înamoratului Ovidie, agronomului Virgilie, blân
dului Oraţie, mult simţitorului Tibul, elegiacului Properciu, 
şi altor asemenea autori romanî. Scriu ca să se dică, că 
am trăit şi eu în lume, şi prosa mea ca şi versurile mele 
fără de rime, sunt rustice, precum vorbiau şi scriiau 
vechii Romanî. 

Ascultaţi dară cu indulgenţă sălbatica mea musă, 
precum ascultaţi cu mulţămire răsunetul cdrdelor lăutaru
lui; el vă cântă firesce şi fără de note, dar trist, pătimaş 
aşa precum fantasia luî îl însufleţeză. 

Lăsaţi versurile şi prosa mea să se rătăcescă, să 
curgă neregulat ca vântul, norii şi pâraele . . . . Şi de-ar 
fi răsplătirea mea ca şi a albinei, căreia îî răpim rodul, 
fără a'î multămi, eu însă ca servul credincios întorc talan-
tul vecheî mele patrii şi dic: 

„Sunt mulţămit, ca albina, d e - a m putut cu a mea gură 
Să pun în fagurii nostriî de mîere o picătură . . . ." 

Şi în fine: 
„Quod potui feci, faciant melora potentes . . . . " 

Cavaleriul С Stamati, 
autor popular. 

Pentru ca cetitorii noştri să - şî potă forma o ideiă 
maî lămurită despre modul de scriere al poetului din 
Basarabia, reproducem aici poesia întitulată: „ R o m a n 
d i n V r a n c e a în o r a ş u l I a ş i . " Acesta poesia trateză 
o temă forte intersantă şi anume: Un june oraşan, co
rupt prin desfătările din oraş, vine de se aşedă pintre 
păstori, se căsătoresce cu o păstoriţă şi ajunge cu tim
pul om întreg şi fericit. Din contră un june păstor dela 
munte, nevinovat şi necorupt, frumos şi fericit în casa 
părintescă, se mută la oraş; aci el se schimbă cu totul, 
se corumpe şi-şî găsesce mormântul înainte de vreme. — 
î n poesia acesta descrierile sunt prea frumose şi naivi
tatea locuitorilor dela munte maî că nu s'ar putea es
primă maî bine şi maî nimerit. Limba e poporală, eră 
stilul simplu şi natural. Versificaţiunea înfăţişeză unele 
scăderi, pe care bunul cetitor va bine-voi înse a le trece 
cu vederea. — Etă poesia, de care vorbim: 

Boman din Vrancea în Oraşul Iaşi. 

La hotarele Moldovei cătră tera Muntenescă, 
A Vranciî munţi se înalţă, cu-a lor codrii nepătrunşî, 
Ce adăpostesc păstorii de prăsilă Românescă, 
Necorciţî cu alte naţii, şi cu legi bune deprinşi. 

La fire simpli, buni la fapte, cu deprinderi ţărănesc!, 
Feriţi de-a Europei patimi, si de crudimî barbarescî. 

Eî petrec în fericire, neavend vr'o iscusinţă, 
în măguliturî viclene, ce pe omeni amăgesc, 
Nicî ca făţarnicii, cari cu o faţă de priinţă, 
Pe-a lor amici desmerdă pară') când îî jăcuesc, 

Ce lin a lor vieţă cu lucrare o petrec, 
Şi 'n facerile de bine între denşiî se întrec. 

Şoltuzul este Domn Vranciî: al căruia palat este, 
O cociobă stuhuită precum în sat tote sunt. 
Deci el cu pârgariî, sfetnici, după ce trebî sevărşesce 
Se întorce er la lucru şi uită că a domnit. 

Er săţiosa mâncare acestui popul firesc 
Sunt pomele, fructul turmei, şi holdele ce rodesc. 

Nicî resbelurî vre-odată aceşti munţi nu încruntară; 
Că-cî aurul şi răsfăţul cu totul din ea lipsind, 
Ceî maî lacomî de prădî omeni, rare orî se îndurară, 
Să turbure liniştirea cestui popul prost şi blând. 

Er când istoria cruntă altor naţii audim 
Şi de dânsa ne e scârbă, de crudimî ne îngrozim; 

La cestî Români cu priinţă ni 'î drag ochii a întorce 
Ce întocmai ca poporul de Omir prea lăudat, 
Care la marginea lumii trăia în eternă pace, 
Şi la care şi Zefs însuşi al cerului împerat, 

Pe când de resbelurî crunte se mâhnea, se supăra, 
îşî întorcea spre el ochii şi de el se bucura. 

în acestî munţi de 'ntâmplare o tabără călătore, 
Din Franţiea nimerise în tîmpul uneî furtuni, 
Unde sosind n'audiră răcnete îngrozitore, 
Ca a hoţilor de codrii, ce trăiesc cu prădăciunî; 

Ce acolo ospeţimea pe nemernic priimia, 
îî da lăcaş de odihnă, îl încăldia, îl hrănia. 

Deci acestî Europei mândri, s 'au mirat de ospeţimea 
Acestor păstori cucernici, şi 'n glas au mărturisit: 
„Ce 'nsemneză 'nvăţătura ş i -a Europei isteţime, 
„Decă omul firesc este maî bun şi maî fericit?" 

Maî ales din toţi francezii, tinăr maî civilisat 
Valter, privia cu plăcere acest olat răsfăţat. 

Că-cî firea luî era blândă, la gusturi era prostatic, 
Ca când pentru - aceste locuri providenţa Га menit; 
Sprinten la alergătură, ca calul cel maî sburdatic; 
La trup puternic şi iute, la luptă nebiruit. 

Er frumuseţea trecătore, ce timpul în grab ne iea, 
Deşi îl împodobise, el părea că nici sciia. 

El era şi bun şi darnic, însă far să măgulescă, 
Şi ochii luî rostia dulce, suflet duios şi simţit, 
Că-cî deşi 'n oraş trăise, însă cu vieţa câmpescă 
Si cu-a naturii frumsetă, era mult maî multămit. 

în sfârşit pe acest tinăr negreşit Гаг fi ales 
Mentor ca pe Telemah, Centaur ca pe-Ahiles. 

Deci el d'a sale talente nicî cum nu se sumeţeşce; 
Şi deosebit d'aceste ca un virtuos sciind 

') In loc de: pană. Red. 
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Musicescile organe, dar el în suflet simţeşce 
Mult maî mare mulţămire dile întregi ascultând, 

Când păstorii sus pe munte cu buciumele trăgea, 
Şi când codrii de răsunet părea, că duios plângea. 

Seu când hăulia păstorul tologit pe ierbuşoră, 
în a sa prostă telincă, doine cu mult meşteşug; 
Şeii secerătorul harnic, când din câmpî vine 'n de-seră, 
Celebrând prin al seu cântec a ţarinelor belşug; 

Atuncî munţii, codrii, câmpii şi poenele 'nflorite, 
î l fac să uite Europa, pe părinţi, ş'a sale rude. 

Că-cî plăcendu-î ceste locuri, acea climă răsfăţată, 
Acel popul blând, cucernic, hotărîre a făcut, 
Patria să-ş î părăsâscă, şi vieţa desfătată, 
A oraşelor Europei, în care a petrecut. 

Maî ales când făr' de veste ochii luî s 'au încântat, 
D e - o fecioră păstoriţă, d'a eî chip ne-asemănat: 

Pe ea o numia Florica; mersul eî cu gingăşime, 
Ca a tinerii mlădiţe, molatici îndoituri; 
Sfiiela eî şi blândeţa şi alte daruri mulţime, 
Se revărsa p e - a eî faţă cu mii de graţioşî nuri, 

Ochii eî sloboziau rade, aci ca focul ardend, 
Aci galeş ca a lunii mâhniciune mângăiând. 

Er când francezul pe densa o strîngea la inimioră, 
Şi când fragid între dânşii se ţineau îmbrăţoşaţî, 
Se părea împleticite doue vergi de sălcioră, 
Seu din marmură cioplită doi idoli îngemănaţi; 

Şi în aşa buimăcire, cesteî line desfătări, 
Tinerul uită Europa şi ale eî desfrenărî. 

Precum telegarul tiner, născut liber în câmpia, 
Urăsce grajdul şi hrana, unde trăia priponit, 
Rumpe căpăstrul şi fuge dela ticnita sclavia, 
Fiindu-î maî de plăcere un câmp larg şi înflorit. 

Acolo el liber sburdă şi alergă forăind, 
Şi chiamă p e - a sa părechiă, c e - î răspunde nechezând. 

Aşa şi Valter francezul să rămâe hotărîse 
în pustii munţi aî Vranciî; dar din contra un păstor 
Flăcăul Roman frumosul, ce aşa îl prenumise; 
Fiiu Şoltuzuluî cucernic şi pe drept judecător; 

A îndrăgit Europeiî şi de tot s'a încântat 
D e - a lor lucruri şi podobe, d e - a lor spirit civilisat. 

El era frumos minune cu-al său straiu simplu şi curat, 
Cu al său păr ca de aur, în plete lungi reşchirat, 
Pe a sa frumosă faţă ca cu voal coperindu - 1 ; 
Şi făr să se încâlcescă tot în valuri se undia, 
Când zefirii ridicându-1 si în verigi încretindu-1 
Ca o cunună de aur pe a luî pept larg cădea. 

Er în limpede isvore une ori de se 'ntâmpla, 
Să-ş î vadă ochii albaştrii, părea că se ruşina. 

El avea mare plăcere ca artele să înveţe; 
Că-cî nime din toţî păstorii pe densul nu- l întrecea, 
Nicî la fiuer, nicî la bucium, seu cimilituri isteţe, 
Nicî la a manilor lucruri, ce el iscusit făcea. 

Vedând însă iscusinţa manilor europeneşcî, 
Vru să-ş î schimbe traiul ţării pe gusturi orăşenesc! 

însă copaciul de munte cresce mereu, se înalţă, 
Şi vârtosa sa trupină nu se 'ndoe nicî de vânt, 
Cât timp vârful luî s'adapă cu roa de dimineţă, • 
Şi cât rădăcina suge sucul negrului pământ. 

Dar îndată ce se mută în grădini seu în livedî, 
Perde a sa vietate şi 'n pripă periud îl vedî. 

Deci bătrânul seu părinte plângând cu lacrămî amare 
îl popresce să se ducă: şi îî dice suspinând: 
„Dragul tatii, cum se pote să te duci din a ta ţâră, 
„Şi să cerci străinătate, părinţi şi fraţi părăsind; 

„Ce poftă măgulitore, t e - a răpus, t e - a amăgit? 
„Şi ce vrei, fătul meu, altă? decă aicî escî fericit? 

„Seu ce pot să-ţ î folosescâ meserii meşteşugose? 
„Care sunt de prisos noue prostaticilor păstori, 
„Şi care nu pot să facă clima nostră maî frumosă, 
„Nicî turmele maî plodose, nicî munţii maî roditori, 

„Nicî a isvorălor ape maî limpedî şi maî cu gust, 
„Nicî pot ca să-mî inspireze spre a te iubi maî mult. 

„De t e - î duce, perd speranţa vieţii mele ce se stinge, 
„Că-cî inima mea îmi spune, că nu am să te maî văd. 
„Aşa dar să-ţ î fiă milă de tatăl tău, când îţî plânge, 
„Ca păr 1) va închide ochii: tot pe lângă el să şedî." 

Dar de -a bătrânului vorbe Roman neînduplecat, 
Cătră Iaşi cu Europeiî se gătesce de plecat. 

Trăsurile se înhamă, şi tabăra se pornesce, 
Bătrânul mâhnit se urcă pe colnicul cel maî nalt, 
Şi de acolo prin lacrămî la şleh de vale privesce; 
Fugend trăsura, în care Roman s'a fost aruncat; 

Dar calea întrând în codru, nime nu s'a maî vădut, 
Şi atuncî oftând bătrânu, jos pe pământ a cădut . . . . 

Dicând: „te-aî dus, dragul tatii: deci Domnul să-ţî dee bine, 
„Şi să te povăţuescă ca pe un copil străin; 
„Şi amarul vieţii mele cât voiu fi eu făr de tine, 
„Ţie dulce să se facă, şi să-ţ î mârgă tot în plin; 

„O, Domne, a mele dile te rog i le dă tot luî, 
„Ca să nu trăiesc pe lume decă el cu mine nu-î." 

„Şi decă vr'odinioră va avea ca să maî vie 
„Românaş, flăcăul tatii, lovindu-1 de mine dor, 
„Apoî să maî trăiesc încă, mila Domnului să fiă, 
„Ca să-1 văd încă o ţîră, şi la peptul luî să m o r . . . . " 

Acest fel grăind bătrânul cu inima la pământ 
Zace, şi ochii săi lacrămî ca păraele vărsând. 

Păr 2) ce a luî seminţia leşinat îl ridicară, 
D e îl duse 'n a sa casă, unde din leşinul greu, 
Trezindu-se cată dornic la acei ce- l împresoră, 
Dicând „Toţi sunteţi aicia, afară de fuul meu." 

însă fugareţul Roman de Iaşi se apropia 
Şi ochii luî se mirară, inima îî sbâcâia. 

1 ) In loc de: păn', Red. s ) In loc de: păn', Red. 
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О, Domne! ce bucuria, ce frumosă nălucire 
Simtia sălbaticul nostru, când a vădut înălbind 
Oraşul, biserici, turnuri şi ca de foc strălucirea 
Coperişurilor lucii la sore pălălâind; 

Când vădu strade podite şi pe lângă ele curţi, 
Luî i s'a părut, că merge pe poteca dintre munţi. 

Si când vădu o mulţime de naţii nenumărate, 
Şiruind pe trotoare, ca furnicile pe băţ, 
Când vădu înhămaţi caii la căsuţele pe rote : 
Şi în magazinî cristaluri chiar ca de ghiaţă bucăţi, 

Si coconite mândruţe chiar ca nisce viorele, 
Alegând cu vioşiă floricele şi cordele. 

Er vădând Domnesca curte şi parade ostăşescă, 
A Iui sânge se aprinse de bravura strămoşescă. 

Aşa şi o petră scumpă cât se află nemolită, 
în a munţilor prăpăstii, îî ca un bulgăre slut. 
Dar ivindu-se în lume şi fiind bine cioplită, 
Decă 'n mânî rele nu 'ncape, se face brilant din lut. 

însă Eoman uită tote îndată ce a zărit, 
O coconă la ferestră unui palat strălucit, 
Acesta este Marghiolă, întru adevăr Marghiolă,1) 
Ce de fală socoteşce pe bărbaţî a - î încânta, 
Fiă de ori-care treptă, ea cruda pe toţî înşela, 
Şi ca pe nebuni îî place după dânsa a- î purta. 

Deci ea face semn luî Roman, ce stă 'n portă înlemnit, 
Şi frumosul flăcău mişcă, se simte însufleţit, 
întră în palat la dânsa şi ea rîdând cerceteză: 
Cine este? ce voesce? El îî spune cu suspin, 
Că a venit dela munte, faimosul oraş să vadă, 
Că ş i -a lăsat părinţi, rude, şi că se află străin. 

Şi apoî dice, dă-mî voia în curtea ta să servesc, 
Să-ţî fiii sclav, să-mî fi stăpână, altă simbria nu voesc: 
Prea mă rog, măriei tale, mânndruţă coconă dragă! 
Er eu ţi-oiu fi cu priinţă ca şi cânele la oi, 
Şi te-oiu păzi cu credinţă, că-cî sufletul meu se 'mpacă 
Cât vom trăi noî pe lume, să trăim tot amândoi. 

Cocona erăşî surîde, pe grădinar a chiămat, 
Şi dă pe frumosul Roman, ca să - î fiă luî argat. 
Deci de atunci în grădină sub umbra zidului rece, 
Muncia flăcăul de munte, tânjind ca cerbul închis, 
Acel care nicî odată capul n'a sciut să plece, 
Acum mâhnirea adâncă faţă luî i-a fost cuprins; 

Dar a sa înamorare, ce sufletul îî rodea, 
Fluerul cu tristul sunet stăpânii sale vădia; 

I Că-cî sfiala cea firesca, şi o tainică ruşine, 
j îl înfiora vădând-o ca să - î spue ce simţia; 
I Dar amar de el, când sera o vedea pe ea ca vine, 
j încungiurată de tineri si când cu dânşii glumia 

I Maî amar însă atuncea, când îî dicea une-ori: 

j Romane! du - te ş'adună pentru acestî boerî flori . . . . 

A sosit înse minutul unde a luî suflet mare, 
Nu a putut să maî rabde focul ce îl pârjolia, 
Nicî a peptuluî slăbire ce venise 'n dărâmare, 
Nicî a trupului putere ce pe di, pe di scădea . . . . 
întocmai ca crinul mândru d' odată îngălbinit 
Când neînduratul verme rădăcina i - a rănit. 

Deci într'o di el îî dice: alei, deu dragă coconă, 
Tu escî frumosă ca diua, la stat ca un brad jigât, 
Ochii ca mura de munte, gura ca o coptă cornă; 
La pept escî ca porumbiţa, şi ca lebeda la gât. 
Căutătura ta, coconă, ca junghiul m'a răsbătut 
Şi blestemat fiă cesul, în care eu t e -am vădut; 

Că - ci tu fudulă şi mândră, er eu un păstor din Vrance., 
Dar noî păstorii de munte odată numaî iubim; 
Şi aceea ce n i - î dragă ori-ce răii măcar ne face, 
Noi ne uscam pe piciore, şi iubindu-o perim. 
Deci te rog, mă trimite, în Vrancea să mă sfârşesc, 
Nefiind acum în stare pedestru să mă pornesc. 

în zadar aceste vorbe naive si cu simţire; 
Că-cî cocheta de el rîde fiind trup nesimţitor, 
întocma ca stânca, care d e - a trăsnetului lovire, 
Slobode o scânteuţă ca rîsul defăimător. 
Deci eu las tânjind pe Roman în halul acest cumplit 
Şi mă 'ntorc în munţi la Valter să aflu d e - î fericit. 

Cu densul mândra Florică de demult se însoţiră; 
Eî trăiau ca şi columbiî iubindu-se cu căldură, 
Copiiî lor formoşî, prospeţî chiar ca florile de munte 
încoronau a lor dile 

Er în ţinti rimul Vranceî se găsesc doue morminte, 
Cu doue crucî lângă ele de mărăciunî îmbulzite: 
întru unul era Roman, în altul al său părinte, 
Ce dorind unul de altul sfârşi a lor dile triste . . . . 

Etă cum tânjesce 
Şi se osândeşce 
A muntelui plantă 
Fiind strămutată 
Din al său pământ 
în parcuri pompose 

Cu săturî lutose, 
Ca într'un mormânt. 
Că-cî de a sa ţâră 
Tot ce-î viu sub sore 
Cu dorul eî more, 
Morte mult amară 

Şi întră în pământ, 

H i g i e n a . 
S c a r l a t i n a 2 ) . 

Scarlatina e un soiu de friguri contagiose, însoţite 
de durere de gât şi caracterisate prin roşaţa, ce se ivesce 

') La Moldovenii vechî , nu sciu acum, 
cochetă se dicea că este Marghiolă. 

2 ) După K. Coen şi Anast. Fetu , opurile citate. 

femeia şiretă, seu 

pe suprafaţa pielei. Acest morb pote să atace personele 
de orî-ce etate; însă de ordinar el bântuesce copiiî şi 
tinerimea de ambele secse. Ca şi diferita, scarlatina e 
înverşunata duşmană a micelor şi fragedelor fiinţe, care 
sunt unicul farmec şi unica fericire a atâtor părinţi! 

Causa acestui morb este un agent special; el se 
transmite dela un individ la altul, dar esenţa lui nu e 
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încă maî de loc cunoscută. Atâta se scie despre acel 
agent, că constă dintr'o materia contagiosă care, pătrun-
dend în trupul omului, produce o însemnată schimbare a 
sângelui. Omenii de sciinţă au făcut destule cercetări 
spre a descoperi maî mult din esenţa contagiuluî scarla-
tineî; dar pană acum resultatele acelor cercetări nu se 
pot privi decât ca nisce presupuneri (hipotese) maî mult 
seu maî puţin plausibile. Etă ce ne spune hipotesa cea 
maî lăţită: Contagiul scarlatineî, ca şi al altor bole lipi-
ciose, e un corp solid şi organic, care posede tote însu
şirile organisaţiuneî, adecă însuşirile d e - a se nutri, d e - a 
se desvolta şi d e - a se propaga. Ar putea fi, bună oră, 
o vietate, un animal, care se reproduce lesne şi în mare 
număr şi se respândesce c'o iuţime necalculabilă. Firesce, 
că acea vietate cu ochiul ne armat nu se pote vedea nicî 
odată. 

Scarlatina se arată sub doue forme deosebite, anume 
1) ca m o r b u ş o r şi 2) ca m o r b g r e u . Morbul se nu-
mesce uşor, când decurge regulat şi nemodificându-şî na
tura; greii se numesce, când în decursul luî se ivesc tot 
felul de neregularităţî (anomalii) şi variaţiunî. 

1. Scarlatina uşoră. 
La scarlatina uşoră distingem trei stadie seu periode: 

1) stadiul invasiuneî, 2) stadiul erupţiuneî şi-al desvoltăriî 
şi 3) stadiul descamaţiuneî seu al despoieriî. Aceste trei 
periode sunt precedate de aşa numitul stadiu de incuba-
ţiune. în decursul acestui stadiu premergător, care pote 
să dureze câte 3—6 dile, nu esista nicî un semn de bolă, 
că - cî otrava se ţine ascunsă în trup, fără să producă vre 
un efect. 

S t a d i u l i n v a s i u n e î şeii al năvălireî morbului nu 
dureză decât 24 de ore cel mult. Etă simptomele, prin 
care se caracteriseză acest stadiu: Copilul simte obosela 
maî curend, ca de ordinar, se arată descordat şi poftesce 
să se pună în aşternut; apetitul e stricat, şi se observă o 
indisposiţiune uşoră, care se manifesteză prin durere de 
cap, uscăciune în gură, maî des prin dureri în gât şi la 
înghiţitore. Pielea e maî caldă, maî uscată şi maî aspră, 
pulsul bate puţin maî iute, copilul capătă friguri. După 
un răstimp de 10 seu 12 ore starea bolnavului e acesta: 
pieliţa mucdsă a cerului gureî, a înghiţitoreî şi a migdale
lor, situate la ambele laturi ale cerului gureî celui mole, 
se înroşesce şi se înflă; limba asemenea devine maî roşia, 
ca de altă dată, uneori se acopere de un strat de materia 
cenuşia; pielea e forte uscată şi cu mult maî încăldită, 
decât la început; temperatura trupului se urcă cu câte 1 
grad seu 2 după Celsius, pulsul bate astfel de repede, 
încât uneori putem numera câte 160, ba chiar câte 180 
de bătăi pe minută; pielea dela grumadî începe deja a 
se roşi. 

S t a d i u l e r u p ţ i u n e î ş i - a l d e s v o l t ă r e î . în 
dma următdre seu câte - odată chiar şi la finea primei dile, 
se ivesc (erump) pe suprafaţa pielei un mare număr de 
puncte roşii fără proemininţă; aceste puncte mărindu-se 
şi împreunându-se unele cu altele formeză nisce place largî 
de un roşu uniform; placele încă se împreună unele cu 
altele şi în chipul acesta roşaţa se revarsă peste pielea 
întregă. Fata arată un roşu maî întunecat. într'aceea 
resuflarea se sporesce şi pulsul bate forte repede. Aprin
derile în gât seu rămân tot cum erau înainte, seu apoî se 
maî adaug: mucosa părţilor gâtuluî se înroşesc şi se înflă 

maî tare, eră migdalele es maî mult afară, decum se în
tâmplă în împrejurări normale. Pe de altă parte înse 
durerea de cap se maî micşoreză, dară setea e mare, ba 
chiar torturătore. Coloraţiunea pîeleî devine tot maî în
chisă. Dară dela un timp frigurile slăbesc în mod consi
derabil, eră întunecata roşaţă a pîeleî începe a se arăta 
maî palidă; pielea îşî recâştigă încetul cu încetul elastici
tatea, pulsul bate maî încet, respiraţiunea e maî uşoră, 
copilul se simte maî bine. Aprinderile din gât încă se 
trec, precum şi greutatea de - a înghiţi, temperatura pîeleî 
scade pană la starea ei normală, frigurile înceteză cu to-
tol, bolnavul devine vesel şi cu voia bună. Suntem la 
începutul stadiului al treilea. 

S t a d i u l d e s c a m a ţ i u n e î seu al despoieriî. Acest 
stadiu se pote prelungi uneori dela doue pană la şese 
săptămâni. Descamaţiunea se întâmplă în modul următor: 
peliţa se iea de pe trup sub formă de solari laţi; în genere 
descamaţiunea începe la gât, trece apoî la trunchiu şi se 
termină la estremităţî. La degete peliţa se despoie con
servând forma acestor organe şi semănând a degetare; 
erupţiunea din gură şi de pe limbă se despoie maî curând, 
decât cea de pe piele. în stadiul acesta bolnavii se simt 
cu totul bine, ar vrea să esă din aşternut şi cer mereu 
de mâncare. Dar ceî de prin prejur trebue să fiă cu multă 
băgare de samă în acesta privinţă şi să se ţină strict de 
prescripţiunile medicilor, că-cî togmaî în stadiul descama
ţiuneî se pot isca cele maî periculose complicaţiunî ale 
morbului. 

2. Scarlatina grea. 
La acesta formă a scarlatineî se ivesc numaî doue 

stadie, adecă al invasiuneî ş i -a l erupţiuneî; stadiul des
camaţiuneî nu se pote ivi, că-cî bolnavul more maî înainte. 
Dar şi cele dintâiu doue stadie ale morbului decurg forte 
iute; sunt chiar şi caşuri de acelea, în care bolnavul more 
încă pană nu întră în stadiul erupţiuneî; însă asemenea 
caşuri sunt forte rari. 

Etă în ce stare se află copilul bolnav de scarlatina grea: 
Maî întâia copilul se arată obosit, fără voia şi indis

pus, apoî începe să verse de maî multe ori după olaltă; 
faţa luî devine palidă şi deperită, dară starea spirituală 
nu se schimbă de loc. Pulsul bate de câte 130 seu 160 
de ori pe minută, respiraţiunea e sporită şi pielea fier
binte. Cerul gureî şi părţile înghiţitoreî se coloreză de-un 
roşu închis, ârâ migdalele es tare afară şi sunt acoperite 
cu o materia subţire şi tulbure. 

Aceste simptome se tot adaug în decurs de 24 de 
ore. A doua di pielea se acopere totă d e - o roşaţă întu
necată şi mânjită; decă apăsam cu degetul singuratice 
puncte ale pîeleî, roşaţa nu dispare în urma apăsării, 
precum se întâmplă la scarlatina uşoră. Acesta împreju
rare trebue privită ca un semn rău; ea ne vestesce unele 
procese de disoluţiune, care se petrec în sângele celui bolnav. 

Curând după acestea copilul arată o deosebită încli
nare spre dormitat; neliniştea luî sporesce vădend cu ochii; 
el se mută necontenit de pe o lăture pe ceea-laltă; pulsul 
bate şi maî repede, dar e slab şi dabia se maî simte; 
mişcările respiraţi uneî sunt violente. Aprinderea în gât se 
adauge şi amerinţă a se schimba într'un proces difteritic; 
limba e aspră şi acoperită de nisce coji roşii - cenuşie; 
buzele se usucă, ghindurele de din jos se înflă în diua 
următore lucrurile stau încă şi maî răii: bolnavul şi-a per-

Nr. 18 , 1877. 
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dut simţirile, ochii lui sunt de jumătate închişi, neliniştea j 
continuă, paţientul se vaită din când în când cu glas ; 
înal t , bătăile pulsului abia se maî pot număra , de slabe ; 
ce sunt, durerea de gât a devenit o angină forte pericu- , 
Idsă. La treî patru dile după ivirea morbului paţientul 
înceteză din vieţă. ] 

Şi maî grozavă este situaţiunea acelor bolnavi, cari 
mor înainte de-a întră în stadiul erupţiuneî. în caşul acesta 
copilul se obosesce iute şi peste măsură şi e silit să 
şedâ jos. Urmeză indisposiţiune şi versăturî; espresiunea 
feţei devine speridsă; copilul slăbesce aşa de iute , încât 
după o jumătate de oră maî că n u - l maî recunoscem. 
Peste curend, pe faţa luî cea îngălbinită se arată un cer-
căn palid, care dela frunte se întinde împrejurul ochilor 
pană la nas. Copilul zace ameţit cu ochiî pe jumătate 
închişi; el nu răspunde la 'ntrebări le , ce - î sunt adresate. 
Pielea e încăldită, dar nu peste mesură; pulsul bate şi 
de câte 200 de orî într'o minută; respiraţiunea e fără 
adâncime şi repede. Cerul gureî, înghiţitdrea şi migdalele 
sunt colorate d e - u n roşu întunecat şi înfiate. Pe lângă 
acestea se maî adaug şi alte simptome: greutate la înghi-
ţ i tdre, uscăciune şi sete straşnică. După 6 său 8 ore 
situaţiunea devine maî gravă şi maî amerinţătdre; copilul 
e neliniştit afară din cale, se întorce mereu în aşternut şi 
se vaită gemând; vărsătura înceteză, însă pulsul şi resu-
flarea îşî adaug iuţela. Pielea nicî acum nu e prea caldă, 
dară ameţela şi nesimţirea bolnavului sunt la culme. După 
24 de ore mortea pune capăt tuturor suferinţelor nenoro
citului copil. 

Caşurile de scarlatină grea apar maî vertos în timp 
de epidemia. 

în decursul acestui morb se ivesc şi unele neregula-
ri tăţ î ; cele maî însemnate sunt următdrele: Stadiul incu-
baţiuneî pote să dureze uneori săptămâni întregi. în unele 
caşuri de epidemia, erupţiunea scarlatineî e precedată de 
cârcei , de aiurări , de gâdiliturî ect. Uneori roşaţa pielei 
apare fără a fi premersă de stadiul invasiuneî. De ordi
nar erupţiunea roşia dureză câte 5—-7 dile; dar câte odată 
ea dispare după scurtul răstimp de 3 seu 4 ore. în alte 
caşuri roşaţa se conservă şi câte 8 dile, ba chiar săptă
mâni întregi. Nu arare ori se întâmplă erăşî, ca unele 
părţi ale pielei să rămână cu totul neatinse de erupţiunea 
roşia. Dintre tote neregularităţile, înşirate pană aicî, cea 
mai seriosă şi maî însuflâtore de griji este după opiniunea 
vulgară, repedea dispariţiune a i^oşeteî de pe piele. Unii 
medici o cred cu totul nevinovată şi nepericulosă; ba încă 
susţ in, că ea mai uşureză suferinţele bolnavului. 

Complicaţiunile scarlatineî şi bălele, ce provin din-
tr 'ânsa, sunt multe la număr; de aceea nicî nu putem trata 
despre ele în strâmtul cadru al acestui articol. Cele maî 
principale sunt : difterita, aprinderea rinichilor şi diferite 
catarhurî. 

Să trecem acum la tratamentul scarlatineî. Declarăm 

din capul locului, că acest morb periculos reclamă în mod 
imperativ îngrijirea seu cel puţin controlul din partea unuî 
medic inteligent şi espert. 

încontra scarlatineî, maî ales în stadiele p r ime , se 
recomandă b ă i l e r e c i , care împuţineză frigurile. Apoî 
„pentru moderarea accidinţilor nervoşi" — dice D-nu Dr. 
A. Fătu — „s'aii propus şi afusiunile de apă rece , ce se 
vor practica, ţinând pe bolnav într 'o cadă deşertă şi tur
nând doue seu treî cofe de apă rece pe corp, după care 
neşters se va învăli bine şi se va pune în pa t ; asemenea 
se vor putea face şi spălări rec i , frecându-se corpul pa-
ţientuluî cu un şervet său burete muiat în apă î'ece." 
După ce a trecut fîerbinţela frigurilor, se vor întrebuinţa 
remedie maî mult încălditore şi iritabile; eră în decursul 
periodeî de descamaţiune se va îngriji cu deosebire pielea 
prin folosirea băilor călduţe de săpun. 

Camera, unde zace bolnavul, trebue să se ţină tot 
deuna curată; ea se va aerisa necontenit. Asemenea se 
mai recomandă curăţenia în rufe şi în vestmintele din 
aşternut. 

în ceea ce privesce dieta (regimul) bolnavului, t re
bue să urmăm strict după poveţele medicului. Nutrimen
tul fluid, laptele şi zâma de carne se recomandă maî mult, 
Mâncările cu oue , cu caime de vită, de puni şi de viţel 
sunt cu totul oprite în periodele dela început. Pânea negră 
şi cartofii nu se pot da copiilor cu nicî un preţ. Mâncarea 
se va regula astfel, încât bolnavul nu va primi deodată 
cantităţi marî , ci tot la câte doue ore i se vor servi por
ţiuni maî micî. De beut se va da numaî apă curată. 

Spre a împiedeca lăţirea scarlatineî seu spre a pre
veni nascerea morbului trebuesc luate maî tot aceleaşi 
măsuri, care se prescriu în casurî de difterita şi de variolă. 
Bolnavul are să fiă cu desăvârşire isolat de cătră ceî să
nătoşi, maî cu samă în stadiul descamaţiuneî, când con-
tagiul se propagă forte lesne. Copiii sănătoşi să nu vină 
în atingere nicî cu acele persone, care portă grijă de 
bolnav. După însănătoşarea seu mortea paţientuluî, localul, 
în care a zăcut e l , mobilatura şi o r î -ce alte objecte din 
acel local, nu se pot folosi cu nicî un pre ţ , înainte de-a 
fi desinfecţionate, cum se cade, adecă înainte de - a se 
scote din ele totă molima scarlatineî. Rufele şi alte stofe 
se desinfecţioneză mai uşor, dacă maî întâia le muiem 
într'o soluţiune de zinc sulfuric, er' apoî în apă caldă. 
Localul se desinfecţioneză, decă spălăm bine podinele (par
chetul) , decă uşile şi păreţiî se stropesc cu calciu clorat 
fiind ferestrile închise si decă, în fine, deschidându - se 
ferestrile şi uşile, se pune la cale o lungă şi continuă 
aerisare. 

Etă măsurile care, după părerea dmenilor competenţi, 
pun dre-care stavile lăţireî morbului din cestiune. Să le 
observăm şi să le urmăm cu scumpătate, — cel puţin pană 
când se vor afla altele şi maî salutare. 

U n a m i c a l s ă n ă t ă ţ i i t u t u r o r . 

V a r i e t ă ţ i . 
Despărţirea. Despărţirea omenilor unii de alţiî e de maî multe 

feluri, prin urmare şi impiesiunile eî sunt diferite. Se pot despărţi 
cunoscuţi de cunoscuţi, amicî de amicî, părinţi de fiî şi, în fine amanţi 
de amante. Cunoscuţii se despart c'o strîngere de mână şi schimbând 
câte-va complimente; după 2 — 3 dile eî se dau apoî uitării pană la 

altă ocasiune. Amicii, înţelegem pe ceî buni şi sinceri, se îmbrăţişezâ, 
când se despart, şi se sărută cu foc. Eî încă din momentul despăr
ţire! încep a se don. Când părinţii se despart de fiii lor pentru timp 
mai îndelungat, atuncî scena devine şi maî seriosă: stringerile de mâni 
îmbrăţişările, sărutările, lacrimile şi conversaţiunea intimă şi confiden-



211 

ţială abia se maî termină. Părinţii privesc cu durere în urma fiilor, spunendu-ş î unul altuia durerea, de care sunt cuprinşi în ora despăr-
eV aceştia, decă sunt fii cu iubire, nu-şî maî iau gândul dela părinţi ţireî. Fata se pare cu totul nemângăiată: dară flăcăul, deşi nu-şî pđte 
şi se simt nemângăiaţî de absinţa lor. — Dar nici o despărţire nu e ascunde suferinţa, ce-1 consumă, totuşi se arată bărbat, stavilesce plân-
maî doiosă şi maî cu jale, decât aceea a amanţilor . . . . Uitaţ i -ve la sul şi cercă să întărescă prin acesta şi inima credincioseî sale amante. 

D e s p ă r ţ i r e a . (Pag. 2 1 0 ) . 

ceî douî tineri din ilustraţiunea dela pag. 211 şi cumpeniţî bine starea, 
în care se află! Eî se iubesc cu foc şi sunt hotărîţî să se iea în căsă
toria; dar etă că junele e nevoit să plece într'o căletoriă. Drept aceea 
el a venit să-şî iea diua bună dela amanta sa intr'un loc isolat şi sin
guratic. Aci, nepândiţî de nimeni, eî renoesc jurămintele lor de amor 

Dar la ce să maî facem atâta vorbă despre situaţiunea acestor tineri? 
Mulţi dintre cetitorii şi cetitorele nostre vor fi cunoscend din esperinţă 
efectele eî; pe de altă parte astfel de situaţiunî se găsesc pe larg de
scrise mal în tote nuvelele şi romanurile, care formeză lectura de 
predilecţiune a tinerimeî. Decă vreţi să cetiţi şi v r e - o poesiă despre 
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despărţirea celor îndrăgostiţi, puneţi mâna pe o r î - c e poet şi de bună 
sama veţî găsi ceea ce căutaţî: maî rar poet , care să nu fi tratat mă
car odată acest sujet, atât de familiar museî moderne! 

Cultul Elefanţilor. O relaţiune datată din Septembre а. с. a 
unuî european din Chartum, ne dă despre cultul animalelor următo
rele schiţe: In anticitate poporele păgâne se închinau şi adorau, afară 
de chipurile cioplite şi animalele viî, în onorea cărora arangeau jocuri, 
triumfuri publice ect. precum Egiptenii luî Apis şi Ibis ect. Cu tim
pul înse cultul animalelor a dispărut din cercul deilor, astfel în cât 
istoria nu ne maî nareză de nicî un fel de distincţiune de onore apli
cată la animale, afară decă nu vom voi să luăm de bani buni fabula 
despre cânele Bernhardin dela St. Gotthard, care ar fi fost decorat 
pentru mântuirea vieţeî a maî multor omenî. Noî trăim nicî în o 
ţeră eminamente păgână, şi totuşi indigenii nu venereză într'un mod 
deosebit animalele. Cu tote acestea în capitala Sudanului Ostie egip
tean, de şi e legată cu lumea şi civilisaţiunea modernă prin telegraf, 
cale ferată, circulaţiunea de vapore şi prin convenţiunea poştală de 
Berna, totuşi s'a întemplat ceva ne maî audît. Alaltă-ierî (26 IX) au 
sosit în Omdurman, lângă riul alb în faţă dela Chartum, б elefanţi 
indianî, cari au cel maî bun renume din toţî semenii lor. Ieri s'au 
transportat aceşti elefanţi în cetatea nostră, şi ari fost primiţi cu multă 
solemnitate. înaintea lor eşise un batalion de infanterie cu paradă şi 
musicâ. Când a intrat în oraş a fost salutaţi de musicâ prin un tuş 
general de trompete tambure, er de trupe prin presentarea armelor. 
Pe strade disposiţiunea fu acesta: militarii în ordinea cea maî perfectă 
cu musica regimentului în frunte, în urma lor veneau elefanţii unul 
după altul încălecaţi de conducetoril lor , numiţi cornalî, locul liber 
era ocupat de publicul oraşului. Primirea, ce li se făcu acestor ospeţî 
patrupedalî, se pote numi regescă, c ă - c î regii , principii orî ducii în-
vingetorî numaî se primesc aşa de splendid şi afabil. Cheltuelele în
treţinere! lor sunt forte marî, se dice că trei punţi sterlingî (75 franci). 
Tratamentul lor e princiar; fiă-care capătă pe di câte o raţiune de 
orez, zachar, ect. De altmintrelea sunt docili şi blăndî ca nişte copiî 
nevinovaţi. Scopul aducereî lor nu se cunoşte; poporul înse îî ado-
reză pasionat. (România liberă.) 

0 trăsură din caracterul imperatoreluî Parei. Imperatorele 
Pavel I , întâlni într'o di pe un soldat care 'î plăcu. — U r c ă - t e în 
trăsură, locoteninte. — Sunt soldat sire. — Imperatorele nu se înşelă 
nicî odată, căpitane. — Ve ascult, sire. — Prea bine , comandante. 
Aşedă- t e lângă mine. Timpul e minunat astădî. — Sire , nu îndrăs-
nesc . . . — Ce dicî, colonele? Din nenorocire imperatorele trebui să 
se întorcă forte curend la palat. Decă preâmblarea ar fi durat cel 
puţ n câ te -va minute maî mult, improvisatul seu companion de căle-
toriă ajungea fe ld -ma ieşa l ; din causa iuţelii t impului , acest favorit de 
un pătrar de oră trebui să se mulţămescă cu gradul de general-maior. 
E adeverat inse, că bietul o m , cu puţine ţii 1 e în urmă, întâlnit în 
aceleaşi circumstanţe şi invitat la aceiaşi preâmblare, se veclu condam
nat să sufere în sens contrariu aceiaşi seria de capriţiî şi să cobore 
din grad în grad, într'o jumetate de oră, dela titlul seu de general-maior, 
la gradul de simplu soldat. Pavel I , reînoi a d e s e - o r i asemeni caşuri 
de curiositate. într'o dimineţâ, trecend în revidiă regimentul cavaleri
lor de gardă, de care era nemulţămit. — „Unul câte unul!" striga el cu 
acelaş accent, cu care ar fi ordonat o simplă manoperă. „La stânga 
în-pre-jur. Spre Siberia, înainte! Mergi!" Şi întregul regiment, cu ofi-
ciariî în frunte trebui să pornescă imediat şi în mers forţat spe Siberia. 
Corniţele Rostopşin obţinu înse să-1 chieme inapoî dela jumetate calea. 

(Dorobanţul.) 
piar nou. Veteranul şi eminentul nostru publicist G e o r g e 

B a r i ţ face publicului român o prea plăcută surprindere şi un preţios 
dar de anul nou. Domnia sa va publica adică cu începere dela 1 
Ianuariu 1878 în Sibiiu un nou diar politic, naţional - economic şi lite
rar numit „ O b s e r v a t o r u l " . Alăturăm cu multă plăcere numeruluî 
present anunţul de prenumeraţiune la numitul diar. Numele redacto
rului seu fiind atât de bine cunoscut la întrega Românime , este cea 
maî bună recomandaţiune a întreprindereî diaruluî, de care se sinţia 
astădî atâta trebuinţă la noî. 

Salutăm deci cu bucurie noua publicaţiune şi suntem siguri de 
viitorul eî bun, c ă - c î , maî ales la românii dincoce de Carpaţî, nu va 
fi nimeni , care avend trebuinţă de diar politic, să nu prenumere maî 
întâiu la „Observatorul" D-luî Bariţ. 

Abonamentul pe amil 1878 la „Albina Carpaţilor." 

î n primele patru luni ale esistinţeî sale „Albina, Carpaţilor" a fost îmbrăţişată şi, sprijinită de 
publicul român într'un mod, care întrece aşteptările nostre. Mulţămind publicului pentru deosebita favore, 
ce n e - a aretat, îl rugăm tot deodetă, să scuse dacă nu vom fi corespuns întru tote aşteptărilor: acesta n'a 
provenit nicî din lipsa de jertfe materiale, nicî din lipsa de muncă, ci din greutăţile începutului, care nu tot 
deuna se pot învinge. Resultatele câştigate dela 15 August încoce înse ne îmbărbăteză şi ne îndemă a con
tinua întreprinderea cu acelaş zel şi cu silinţe duple. Decă şi sprijinul din partea publicului va merge tot 
crescând, atuncî noî, la rendul nostru, ne vom grăbi a maî îmbunătăţi foia atât în privinţa cuprinsului literar, 
cât şi în privinţa ilustraţhmilor. 

„Albina Carpaţilor" va eşi, ca şi pană acum, în doue ediţiunî, adecă: în singuratici numeri de câte 
1V 2 cola tipar des pe fiă-care septemână seu în volumurî de 6 cole la câte patru septemâni, D-niî abonanţî 
au să declare, decă doresc, ca foia să li se trămită cu numerul seu în volumurî; acestea din urmă se tră-
mit şi d e - a dreptul, dar se pot procura şi prin librăria cea maî apropiată. 

Condiţiunile de abonament sunt următorele : 
Pentru Austro - Ungaria: 

Pe an 8 fior. — cr. 
„ 6 luni 4 „ 40 „ 
„ 3 „ 2 „ 40 „ 

Pentru România: 
Pe an . . . 20 Lei nouî 
„ 6 luni . . 11 „ 
,, 3 luni 6 _ în monetă. 

Un singur numer costă 20 crucerî seu 45 de bani, un volum 70 cruceri seu 1 Leu nou şi 70 bani. 

Primim încă abonamente şi pentru primii 20 numeri aî foieî nostre apăruţi pană la finea luneî De 
cembre 1877 cu 3 fior. 20 cr. seu 8 Lei nouî şi făcenduni-se comande maî multe, nu vom lipsi a retipări 
îndată toţî aceî numeri , f i ind-că ediţiunea primă a trecut întregă. 

Abonamentele se fac la editorul Visarion Roman în Sibiiu, seu prin corespondenţii noştri şi prin 
librăriile de dincoce şi de dincolo de Carpaţî, în fine la tote oficiele poştale. 

Domnii abonaţi sunt rugaţi a ne comunica cât se pote de chiar numele D-lor şi posta din urmă. 
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